Non-Commercial movement of five or less dogs, cats or ferrets
Mpn eumopikov YopoKTiipo HETOKIVIIGELS TEVTE 1f AIYOTEPWY CKVAWMY, YATAV 1 KOOVALIHY

CANADA Veterinary certificate to EU/ Kryviatpiké moromominé yia tyv EE

I.1. Consignor / ArrootoAéag 1.2.  Certificate reference No / ApiBudg l.2.a.

} avagopdgs Tou TTICTOTTOINTIKOU
Name / Ovopa:

Address / Aied6uvon: 1.3.  Central competent authority / Apuddia kevrpikn apxn

Canadian Food Inspection Agency (CFIA)

Tel/ THA. - 1.4.  Local competent authority / Apuddia romikn apxn

District of /

1.5.  Consignee / lNMapaAfming: 1.6.  Person responsible for the consignment in the EU / YrreU6uvog yia

3 armrooToAn otnv EE
Name / Ovopa:

: Details of dispatched consignment / Mépog I: Zroixeia tng

w
< Address / AigdBuvon:
2
b
g
] Postal code / Taxudpouik6g KwdIkag:
Tel./ TnA. :
I.7. Country of Origin/  ISO code | 1.8. Region Code / 1.9. Country of ISO code / 1.10 Region of Code / Kwdikg
Xwpa karaywyng Kwoikég of origin Kwdiko: destination LXwpa  Kwdikég IS destinatio|
ISO TMepigxn TPO0PIgGHOU IMepioyA
Kgraywyng MEEGPICHOU
CANADA CA
1.11. Place of origin / Té1rog kaTaAYWYAS 1.12.  Place of destination / Té1T0G TTpOOPICHOU

Part|

1.13. Place of loading / Té10G @OpT 1.14. Date of departure / Huepopnvia avaxu

1.15. Means of transport / Méoo peTagopdag 1.16. Entry BIP in EU / Zuvoplakdg o ¢ 3 5 v

1.17. No. (s) of CITES / ApiBuéc(-oi

1.18. Description of commodity / lMepiypagn Tou gummopevuarog 1.19. Commodity code (HS code) / Kwdikés
gumropevuaros (Kwdikog EZ)

010619

1.20. Quantity / MooétnTa

1.21. Temperature of products / @¢ppokpaaia mpoidviwv 1.22. Total number of es/
Juv 5¢ apI6uoOS OeudTwy

1.23. Seal/Container No / ApiBuds oppayidag/summopeuparoxiBwriou 1.24. Type of packagi f00¢
ouat ac

1.25. Commodities certified for / Moromoinuéva eumopevuara:

Pets / Zwa ouvipoids ]

1.26. For transit to 3™ country / [a &ig 3 a 1.27. For import of admission into EU / Ai€foooo ornv EE

1.28. Identification of the commodities / Tauromoinon Twv eummopeuudrwy

Species (scientific Sex/ Colour / Breed / Identification number / ApiBués Identification Date of birth
name) / Eido¢ ®dro Xpwya durf rauroroinang system / [dd/mm/yyyy] /
(Emaornuovikn 20oTnua Huepounvia
ovouaoia) TauToTTOINONG véwnang
[nn/up/eeee]
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CANADA Non-Commercial movement of five or less dogs, cats or ferrets /| Mn sumopikoU xapakripa usrakivjoeig
mEVTE 1) AlyOTeEpwy OKUAWY, yarwv n kouvapiwv

Meither
Mor

™ gite
™ gite

Meither

™ gite

Part II: Certification / Mépog II: Moromoinon

)

™ gite Mm.3.2 amé m ouvnuuévn diAwon

Health information / Yyeiovouikég mAnpogopies Il.a.Certificate reference No / ApiBudg avapopdg rou Il.b.
MIOTOTTOINTIKOU

|, the undersigned official veterinarian/veterinarian authorised by the competent authority'™ of / O umoyeypauuévos emionuog
Krnviarpog(”/Kmviarpog EYKEKPIUEVOS aTTd TNV apuodia apxn' me/Tou ......... CANADA....... (insert name of territory or third country) /
(ouuttAnpwverai To évoua Tou edGPous 1 NG TPITNS xwpag), certify that / morormroiw orr:

Purpose/nature of journey attested by the owner / Skomré¢/@uon rou 1aéidiou, maTomroloUueva ammd Tov IOIOKTATN:

11.1. the attached declaration®® by the owner or the natural person who has authorisation in writing from the owner to carry out the non-
commercial movement of the animals on behalf of the owner, supported by evidence®, states that the animals described in Box
1.28 will accompany the owner or the natural person who has authorisation in writing from the owner to carry out the non-
commercial movement of the animals on behalf of the owner within not more than five days of his movement and are not subject to
a movement that aims at their sale or a transfer of ownership, and during the non-commercial movement will remain under the
responsibility of

11.1. n ouvnuuévn GﬁAwoq(z) TOU IGIOKTATN I} TOU QUOIKOU TTPOCWITOU TTOU €XEI TN yPaTTTr) GOgIa TOoU IBIOKTATN YIa va TTPQyUATOTTOINTEl THY
un EUTTOPIKOU xapaktipa perakivnon twv {Wwv € ovouards tou, BAcel QIOOEIKTIKWY OTOIXEIW & opifer 6n 1a {wa mou
meplypdpovral ato mAaiolo 1.28 6a auvodeUouv Tov IBIOKTATN 1) TO QUOIKO TTPOCWITO TToU éxe&l AGBEI TN ypaTTTh Goegia Tou ISIOKTATN va
OIEVEPYNTEI TN UnN EUTTOPIKOU XAPAKTAPQ pETakivnon twv {Wwv yia Aoyapiacud Tou, TO apyOTeEpO EVIOS TTEVIE NUEPWV Ao TN
HETaKivnon Tou Kai OT1 n uetakivnan Oev éxel okoré tnv mwAnon 1 1 ueraBifaon g kupidtnTag Twv {Wwyv, Kal 6T Katd v un
EUTTOPIKOU XapakThipa uerakivnon, ra {wa Ba mapaueivouv otnv apuodidtnra

Meither [the owner;]

Mor [the natural person who has authorisation in writing from the owner to carry out the non-commercial movement of the animals on
behalf of the owner;]

Mor [the natural person designated by a carrier contracted by the owner to carry out the non-commercial movement of the animals
on behalf of the owner;]

™ gite [Tou 1d10KTATN]

™ gire [Tou @uaikoU mpoowTTou TTou éxel AGBeI Tn yparrTh Goegia Tou I01I0KTATN va OIEVEPYNOE TN UN EUTTOPIKOU XAPaKTApa LETakivnan
Twv {Wwv yia Aoyapiacué Tou]

™ gire [Tou @uUOIKOU TTPOOWTTOU TO OTT0I0 €XEl OPIOTEI ATTO TOV LETAPOPE OTOV OTTOI0 €x&l avabBéael o IBIOKTATNG TNV EKTEAEON TNG Un

EUTTOPIKOU XAPAKTAPA LETAKIVNONS TwV {WwV £§ ovouarog Tous]

[1.2. the animals described in Box 1.28 are moved in a number of five or less;]

[1.2. the animals described in Box 1.28 are moved in a number of more than five, are more than six months old and are going to
participate in competitions, exhibitions or sporting events or in training for those events, and the owner or the natural person
referred to in point 11.1 has provided evidence® that the animals are registered

[n.2. 0 apIBuos Twv {Wwwv TToU TTEPIypdpovTal aTo Aaiolo 1.28 kai uerapépovrai givar Ve f UIKPOTEPOSe]

[11.2. Ta {Wa 1mmou meplypdeovial aTo mAaioio 1.28 ustakivouvral katd mévre 1 Aiyorepa, eivar peyaAitepa Twv €6 uNvav Kai TPOKEITal va
OUUETAOXOUV Ot OIaywVIOUOUS, EKOETEIS 1 aBANTIKES EKONAWOEIS 1) O€ EKTTQIOEUON yia Ta TTPOAVAPEPOLEVQ, Kal O IBIOKTATNG i TO
QUOIKO TTPOOWTITO TTOU avagéperal ato anueio Il.1 uréBale amodeikTikG orou(s:ia(s) 600V apopd TNV Karaypaer Twv {Wwv

Meither [to attend such event;]

Mor [with an association organizing such events;]

™ gite [yia oupueToxn o€ TéTola ekdrAwaone]
™ gire [ue pia évwaon ou dlopyavwvel TETOIEG EKONAWOEIGe]

Attestation of rabies vaccination and rabies antibody titration test / BeBaiwon eufoAiaouot kard tn¢ Avooag kair dokiung mitAodotnong

avriowudrwv Adooac :
[11.3. the animals described in Box 1.28 are less than 12 weeks old and have not received an anti-rabies vaccination, or are between 12
and 16 weeks old and have received an anti-rabies vaccination, but 21 days at least have not elapsed since the completion of the
primary vaccination against rabies carried out in accordance with the validity requirements set out in Annex Ill to Regulation (EU)
No 576/2013“), and
[11.3. Ta {wa 1ou mepIypdpovral aro mAaioio .28 eivai pikpoérepa twv 12 gBdouddwy kai dev éxouv umofAnbei o€ avriAuooikd
euBoAiaod, 1 eivar peralu 12 kai 16 gfdouddwv Kai éxouv utrofAnBei o avriAuoaiké eufoAiaoud, arAd dev éxouv mapéABer 21
nuépeS ammd v oAokAfpwan Tou TPWToU avriAuooikou eufoAiaouou mou SievepynBnke ouuewva UE TIS ammaiTACEIS 10XUOS TTOU
opilovrar oTo mapdptnua Il Tou kavoviouou (EE) api6. 576/2013%, kai
11.3.1 the territory or third country of provenance of the animals indicated in Box I.1 is listed in Annex Il to Implementing
Regulation (EU) No 577/2013 and the Member State of destination indicated in Box I.5 has informed the public that it
authorises the movement of such animals into its territory, and they are accompanied by

11.3.1 T0 €6090G 1 N TPITN XWpPQa TPoéAsuans Twv {wwv TTou avaypdgerar aTo mAaioio 1.1 mepiAaufBdverar oto mapdprnua Il tou
EKTEAEDOTIKOU KavoviouoU (EE) apib. 577/2013 kai 1o kpdrog uéAog mpoopiouoU 1mou avaypdeeral oto mAaioio 1.5 éxer
EVNUEPWOEI TO KOIVO OTI EMTPETTEI TN ETAKIVNON TETOIWV {WwV OTO €000 Tou, Kai Ta {wa auvodevovral

Meither n.3.2 the attached declaration® of the owner or the natural person referred to in point I1.1 stating that from birth until the time

of the non-commercial movement the animals have had no contact with wild animals of species susceptible to rabies;]

or [1.3.2 their mother, on whom they still depend, and it can be established that the mother received before their birth an anti-

rabies vaccination which complied with the validity requirements set out in Annex Il to Regulation (EU) No 576/2013.]]
) Tou IBIOKTATN 1} TOU PUOIKOU TTPOCWITOU TTOU avapépETal aTo anueio 1.1, mou avagéper 611
arré 1 yévvnon uéxpl TN OTIyuR TNG [N EUTTOPIKOU XApakTApa UeTakivnong ta {wa Oev éxouv épBel o€ emmagn ue €idn
aypiwv {wwyv tTou givar eurrabn otn Avooas]

™ gite [11.3.2 amé 1 untépa Toug, amé 1nv omoia e§éakoAouBouv va eéaprwvral, Kai umropei va e€akpiBwOei Ot mpiv amé 1n yévvnon

TouS N pntépa eixe umoBAnBei oc avriAuooikd euBoAiaoud oluewva pe TIC amaitTAoelS 1oxUog Tmou opidovral oTo
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CANADA

Non-Commercial movement of five or less dogs, cats or ferrets /| Mn sumopikoU xapakripa usrakivjoeig
mEVTE 1) AlyOTeEpwy OKUAWY, yarwv n kouvapiwv

1. Health information / Yyeiovouikég mAnpogopies

Il.a.Certificate reference No / ApiBudg avapopdg rou Il.b.
MIOTOTTOINTIKOU

Mor/and  [I1.3.

™ kary 1.3

Meither

Mor

™ gire

™ gite

mmapdprnua Il rou kavoviouou (EE) apiB. 576/2013.]]

the animals described in Box 1.28 were at least 12 weeks old at the time of vaccination against rabies and at least 21 days have
elapsed since the completion of the primary anti-rabies vaccination® carried out in accordance with the validity requirements set
out in Annex Il to Regulation (EU) No 576/2013 and any subsequent revaccination was carried out within the period of validity of
the preceding vaccination®®; and

Ta {wa 1ou meprypdgovral ato mAaioio 1.28 gixav nAikia TouAdyiarov 12 eBdouddwv kard tov avriAuooiké eufoAiacud kai Exouv

(4)

mapéABel TouAdyioTov 21 nuépeg amré tnv oAokAfpwaon Tou TTPWTOU avrIAuooikoU gufoAiacuol 4 Tou dlevepyrnBnke ouupwva UE TIS
amaitoeis 10x00¢ mou opidovrar aro mapdptnua Il Tou kavoviopoU (EE) apiB. 576/2013 kai KGOe UeTETEITa €mavaAnTITiKOS
euBoAIaoGS BlEvepynBnKe EVIGS TNE TEPIGBOU 10XUOS TOU TTPoNyoUuEvou suBoiiaouou® - kai

[11.3.1

[11.3.1

[11.3.1

3.1

the animals described in Box 1.28 come from a territory or a third country listed in Annex Il to Implementing Regulation
(EU) No 577/2013, either directly, through a territory or a third country listed in Annex Il to Implementing Regulation
(EU) No 577/2013 or through a territory or a third country other than those listed in Annex Il to Implementing Regulation
(EU) No 577/2013 in accordance with point (c) of Article 12(1) of Regulation (EU) No 576/2013"), and the details of the
current anti-rabies vaccination are provided in the table below;]

the animals described in Box 1.28 come from, or are scheduled to transit through, a territory or third country other than
those listed in Annex Il to Implementing Regulation (EU) No 577/2013 and a rabies antibody titration test®. carried out
on a blood sample taken by the veterinarian authorised by the competent authority on the date indicated in the table
below not less than 30 days after the preceding vaccination and at least three months prior to the date of issue of this
certificate, proved an antibody titre equal to or greater than 0.5 IU/mI® and any subsequent revaccination was carried
out within the period of validity of the preceding vaccination®, and the details of the current anti-rabies vaccination and
the date of sampling for testing the immune response are provided in the table below:

Ta {wa 1Tou TTEpIypdpovral aTo mAaiolo 1.28 mpoépxovral ammd £dagog 1 TpiTn xwpa 1mou TepiAauBdverar oTo mapdprnua
Il Tou ekteAeaTikoU kavoviouou (EE) api6. 577/2013, eite dueoa, uéow 0Aa@ous N TpitNg xwpag mou mepiAauBaverar ato
mapdprnua Il Tou ekteAeatikou kavoviopou (EE) apib. 577/2013, eite péow eddeous 1 1pitng xwpag mmou Oev
mepiAauBaverar oto mapdprnua Il Tou ekteAeoTikoU kavoviouoU (EE) apib. 577/2013, olUuewva pe 10 apbpo 12
mapdypagoc 1 oroixeio y) Tou Kavoviouou (EE) apib. 576/2013™ kai o1 AeTrrouépeiec OXETIKG e Tov Tpéxovia
avriIAuooiKG eufoAiacud mapéxovral aTov TapakdTw mivakae]

Ta {wa 1mou mepIypagovral ato TAaioio .28 mpoépyovral 1 £XEl TPOYPQUUATIOTE va SIQUETAKOUIOTOUV uéow £0GPOUC 1
TPiTNG XWpag mmou Oev mepiAauBdverar oro mapdaprnua Il Tou ekteAeotikou kavoviouoU (EE) apiB. 577/2013, éxouv
utrofAn6ei o€ dokiuacia TITA0dOTNONS avTiowUdTwV Kard g AUooag(g), n ormroia dlevepynBnke o€ deiyua aiuarog mou eixe
An@6ei amé krnviatpo eouaiodotnuévo/-n amd v apuddia apxr, TNV NUELOUNVIA TTOU ava@épETal OToV TTAPAKATW
mivaka, Ox1 Alyérepo amd 30 nuépes perd tov mponyoUuevo euBoAIaoud Kal TOUAGXIOTOV TPEISC UAVES TIPIV QTré TV
nuepounvia ékdoons Tou TTapOVToS TIOTOTTOINTIKOU, N oTToia €0€1ée 6T 0 avTIOWUATIKOS TITAOG gival ioog 1 ueyaAurepog
twv 0,5 1U/ml® kai kG6e éJETéNSITG emavaAnmITikos  eufoAIaouds Olevepynbnke eviog NG TePIGOOU 10XUOS TOU
mponyouUuEvoU epﬁo/\lacpod‘ ) Kkai o1 AETTTOUEPEIEGC OXETIKG LE TOV TPEXOVTa avTIAUOOIKO euBoAIaoud Kai n nuepounvia
ARwng deiyparog yia 1 dokiuaoia avoooAoyikig aviidpaong mapouoiaovral OTov TTAPAKATwW TTivaka:

Transponder or tattoo /
TMoumodékrng n rarovdad

Validity of vaccination /
Aidpkeia 10xU0g TOU

Alphanumeric
code of the
animal /
AApapibuntikog
KwIKOS TOU
{wou

gupoAiaouou
] Date of_ Date of Name and Date of the blood
implantation vaccination | manufacturer of|  Batch sampling
am.:ilon) [dd/mm/yyyy] |vaccine / Ovoual number / E ¢ [dd/mmlyyyy] /
reading | Hugpounvia Kai Ap16ués rom o Huepopnvia Aiyng
[ddimmlyyyyl/ |suBoMaopou |mapacksuvaoric| mapridac [dd/mmiyyyy] / | [dd/mm/yyyy] / Seiyparog aiparog
fmﬁ?gjg’ a [nn/up/ssse] rou sufoliou Amé Ewg [nn/up/ssee]
”‘p’m’/ﬁ ne [nn/pp/esss] [nn/pp/esse]
avdayvwaong™”
[nn/pp/esee]

Attestation of anti-parasite treatment / BeBaiwon avrimapaoinikic aywyng:

Meither

[11.4.

Moy [I1.4.
™ gire [I.4.

™ gire [11.4.

the dogs described in Box 1.28 are destined for a Member State listed in the Annex to Commission Implementing
Regulation (EU) 2018/878 and have been treated against Echinococcus multilocularis, and the details of the treatment
carried out by the administering veterinarian in accordance with Article 6 of Commission Delegated Regulation (EU)
2018/772"1203) gre provided in the table below.]

the dogs described in Box 1.28 have not been treated against Echinococcus multilocularis™.]

o1 oKUAol TTou mreplypagovrai aro mmAaioio 1.28 mpoopidovrail yia Kparog uéAog mmou mepiAauBaverar oTo TapdpTnua Tou
EKTEAEDTIKOU Kavoviouou (EE) 2018/878 tng Emitporic Kai éxouv AdBer aywyn kard tou Echinococcus multilocularis kai
ol AeTTTopépEIES TNG aywyng Tou 066nkKe amo Tov )(opnyot)vra/rgv Xopnyouoa Krnviatpo ouuewva ue 1o dpbpo 6 Tou kar’
£Eoua10861non kavoviouol (EE) 2018/772 g Emmpormg"" mapouoiadoviar otov mapaxdrw mivaka.]

01 OKUAOI TTOU TTEPIYPd@OVTal 010 TTAdioo 1.28 Sev £xouv AdBel aywyr kard Tou Echinococcus multilocularis "’ ", ]
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CANADA Non-Commercial movement of five or less dogs, cats or ferrets /| Mn sumopikoU xapakripa usrakivjoeig

mEVTE 1) AlyOTeEpwy OKUAWY, yarwv n kouvapiwv

1. Health information / Yyeiovouikég mAnpogopieg Il.a.Certificate reference No / ApiBuég avagopdg rou Il.b.

MIOTOTTOINTIKOU

Anti-echinococcus

treatment | Aywyrj Kard ToU EXIVGKOKKOU Administering veterinarian / Xopnywv krnviarpog

Transponder or tattoo number of Name and Date [dd/mm/yyyy] and
the dog / Ap1Ouog moumodektn i | manufacturer of the | time of treatment [00:00] Name in capitals, stamp and signature /
Taroud¢ rou okuAou product / Ovopa | Hugpounvia [nn/up/ssss] Ovoparsmivupo (us Kepalaia), oppayida ka
Kal TTAPACKEUAOTHG Ka1 wpa tng aywyns utroypaen
TOU TTPOidVvTOg [00:00]

Notes
(a)
(b)

Znueiwoeis
a)

B

Part I:
Box 1.5:
Box 1.28:

Mépog I:
lMAaioio 1.5:
lMAaioio 1.28:

Part II:
1)

2)
®)

)
(5)

6)
(]

®)

This certificate is meant for dogs (Canis lupus familiaris), cats (Felis silvestris catus) and ferrets (Mustela putorius furo).

This certificate is valid for 10 days from the date of issue by the official veterinarian until the date of the documentary and identity checks at
the designated Union travellers' point of entry (available at http://ec.europa.eu/food/animal/liveanimals/pets/pointsentry _en.htm).

In the case of transport by sea, that period of 10 days is extended by an additional period corresponding to the duration of the journey by
sea.

For the purpose of further movement into other Member States, this certificate is valid from the date of the documentary and identity checks
for a total of four months or until the date of expiry of the validity of the anti-rabies vaccination or until the conditions relating to animals less
than 16 weeks old referred to in point 1.3 cease to apply, whichever date is earlier. Please note that certain Member States have informed
that the movement into their territory of animals less than 16 weeks old referred to in point I1.3 is not authorised. You may wish to inquire at
http://ec.europa.eu/food/animal/liveanimals/pets/index_en.htm.

To mapdv miaToTToINTIKS apopd Tous okUAougs (Canis lupus familiaris), 11 yareg (Felis silvestris catus) kai 1i¢ IkTide§ (Mustela putorius furo).
To mapdv mioTorroINTIKG 10X UEl yia 10 NUEPES amrd Tnv nuepounvia €KGOTNS TOU aITd TOV EMIONUO KTNVIATPO, LEXPI TNV nuEpounvia eAéyxou
Twv gyypdowy Kai 1Ng T1aurérnTag oro kabopiouévo onueio eioédou Twv Tadidiwrwy otnv Evwon (SiatiBetar oto OIKTUAKS TOTTO
http://ec.europa.eu/food/animal/liveanimals/pets/pointsentry en.htm).

¢ mepimtwon BaAdooiag uerapopds, n mepiodog Twv 10 nuepwy TTaparteiveTal KATd uia CUUTTANPWLATIKY TTEPI0d0 TTOU QVTIOTOIXEl OTN
di1dpkeia Tou Tagidiov d1d Baldoong.

Ta mepairépw perakivnon o GAAa kpdarn uéAn, To mapdv mOoTOTToINTIKO I0XUEI ATTO TNV NUEPOUNVIa TwV EAEyXWV gyypaQwY Kal TautéTnTag yia
TEOOEPIS TUVOAIKG UNVES i éwg TNV nuepounvia Anéng tng 1oxUog Tou avriAuooikou guBoAiacuou i éwg 6Tou TTauoouv va I0XUouV o1 6pOI TTOU
agopouv {wa nAikiag pikpdtepns Twv 16 gBdouddwy mou avagépovral ato anueio 1.3, avdAoya ue 1o moia nuepounvia eivai mpoyevéaTepn.
Na onueiwBei 611 opiouéva KpATn LEAn EXOuV evnUEPWOEl OTI N UETaKiVNON oTo £€0a@O¢ Tous Twv {Wwv NAIKiag pikpotepns Twv 16 efdouddwv
mou avagépovrai oto onuegio 1.3 Oev emmpémeral. [a mepIOTOTEPES TTANPOPOPIES UTTOPEITE va avaTpéXeTe OToV OIKTUQKO TOTTO
http://ec.europa.eu/food/animal/liveanimals/pets/index_en.htm.

Consignee: indicate Member State of first destination.

Identification system: select of the following: transponder or tattoo.
Identification number: indicate the transponder or tattoo alphanumeric code.
Date of birth/breed: as stated by the owner.

TMapaAnmrng: avagéperal 10 KPATo¢ LEAOS TPWTOU TTPOOPICUOU.

SvoTtnua raurorroinong: emAéETe amd Ta ak6Aouba: mouTTodEéKTNG 1 TATOUAL.

ApiBuég raurorroinong: avagépare Tov aA@apiBunTiké KwoIKO Tou TTOUTTOOEKTN 1) TOU TaToudd.
Huepounvia yévvnong/euAn: 6mwgs avapéperar amrod Tov I0I0KTATN.

Keep as appropriate.

The declaration referred to in point Il.1 shall be attached to the certificate and comply with the model and additional requirements set out in
Part 3 of Annex IV to Implementing Regulation (EU) No 577/2013.

The evidence referred to in point Il.1 (e.g. boarding pass, flight ticket) and in point Il. 2 (e.g. receipt of entry to the event, proof of
membership) shall be surrendered on request by the competent authorities responsible for the checks referred to in point (b) of the Notes.
Any revaccination must be considered a primary vaccination if it was not carried out within the period of validity of a previous vaccination.
The declaration referred to in point 11.3.2 to be attached to the certificate complies with the format, layout and language requirements laid
down in Parts 1 and 3 of Annex | to Implementing Regulation (EU) No 577/2013.

A certified copy of the identification and vaccination details of the animals concerned shall be attached to the certificate.

The third option is subject to the condition that the owner or the natural person referred to in point I.1 provides, on request by the competent
authorities responsible for the checks referred to in point (b), a declaration stating that the animals have had no contact with animals of
species susceptible of rabies and remain secure within the means of transport or the perimeter of an international airport during the transit
through a territory or a third country other than those listed in Annex Il to Implementing Regulation (EU) No 577/2013. This declaration shall
comply with the format, layout and language requirements set out in Parts 2 and 3 of Annex | to Implementing Regulation (EU) No 577/2013.

The rabies antibody titration test referred to in point 11.3.1:

- must be carried out on a sample collected by a veterinarian authorised by the competent authority, at least 30 days after the date of
vaccination and three months before the date of import;
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CANADA Non-Commercial movement of five or less dogs, cats or ferrets /| Mn sumopikoU xapakripa usrakivjoeig

mEVTE 1) AlyOTeEpwy OKUAWY, yarwv n kouvapiwv

Health information / Yyeiovouikég mAnpogopies Il.a.Certificate reference No / ApiBudg avapopdg rou Il.b.
MIOTOTTOINTIKOU

)

(10)

(11)

(12)

(13)

Mépog II:
(1)

(2

&)

4)

5

(6)
(7)

®

©)

(10)

(11)

- must measure a level of neutralising antibody to rabies virus in serum equal to or greater than 0.5 IU/ml;

- must be performed by a laboratory approved in accordance with Article 3 of Council Decision 2000/258/EC (list of approved laboratories
available at
http://ec.europa.eu/food/animal/liveanimals/pets/approval_en.htm);

- does not have to be renewed on an animal, which following that test with satisfactory results, has been revaccinated against rabies
within the period of validity of a previous vaccination.

A certified copy of the official report from the approved laboratory on the results of the rabies antibody test referred to in point 11.3.1 shall be

attached to the certificate.

By certifying this result, the official veterinarian confirms that he has verified, to the best of his ability and where necessary with contacts with

the laboratory indicated in the report, the authenticity of the laboratory report on the results of the antibody titration test referred to in point

11.3.1.

In conjunction with footnote (6), the marking of the animals concerned by the implantation of a transponder or by a clearly readable tattoo

applied before 3 July 2011 must be verified before any entry is made in this certificate and must always precede any vaccination, or where

applicable, testing carried out on those animals.

The treatment against Echinococcus multilocularis referred to in point 11.4 must:

- be administered by a veterinarian within a period of not more than 120 hours and not less than 24 hours before the time of the scheduled
entry of the dogs into one of the Member States or parts thereof listed in the Annex to Commission Implementing Regulation (EU)
2018/878;

- consist of an approved medicinal product which contains the appropriate dose of praziquantel or pharmacologically active substances,
which alone or in combination, have been proven to reduce the burden of mature and immature intestinal forms of Echinococcus
multilocularis in the host species concerned.

The table referred to in point 11.4 must be used to document the details of a further treatment if administered after the date the certificate was

signed and prior to the scheduled entry into one of the Member States or parts thereof listed in the Annex to Commission Implementing

Regulation (EU) 2018/878.

The table referred to in point I1.4 must be used to document the details of treatments if administered after the date the certificate was signed

for the purpose of further movement into other Member States described in point (b) of the Notes and in conjunction with footnote (11).

Aiaypdeeral n TEQITTA UVEiQ.

H onAwaon mou avagéperar oto onueio 1.1 mTpémel va €MIOUVATITETQI OTO TTICTOTTOINTIKO KQI VA OUUUOPQWVETAI [IE TO UTTOOEIYUA Kal TIS

mpooBeTes amairioels mou kabopidovral a1o pépog 3 Tou mapaprriuarog 1V tou ekteAeaTikoUu kavoviouoU (EE) api6. 577/2013.

Ta amodeiKTIKG oToixeia TTou avagépovral oto anueio 1.1 (.x. k&pra emBiBaong, agporropikd €ioiTripio) kai ato onueio Il. 2 (1.x. €ioiripio

£10600U oTnV ekdNAwon, amodeién yypapns UEAoUS) pémel va Tpookopi{ovTal KaToTTIV aitnong Twv apuodiwVv apxwV Tmou gival uteUbuveg

yIa ToUS EAEyXOUS OI OTTOIOI AVaPEPOVTAI OTO OTOIXEIO 3) TWV ONUEICEWYV.

KaBe tuxov emavaAnmrikés eufoAiaouds mpémel va Bswpeitar mpwrog eufoAiaouds av dev éxel mpayuaromoinBei kard 1n dIGpKeIa NG

mEPIGOOU 10XUO0G TOU TTponyoUuevou gufoAiacuod.

H dnAwon mou, émwg avapéperar oo onueio 11.3.2, TPETTel va EMOUVATITETAI OTO TTICTOTTOINTIKG, TTPETTEI VA OUUUOPPWVETAI UE TN HOP@A, TN

diaraén kai 11§ yAwooikés amaitioeis mou kabopidovrar ota pépn 1 kai 3 Tou mapapriuarog | Tou ekTeAeoTikoU kavoviouoU (EE) apif.

577/2013.

2TO TTIOTOTTOINTIKO ETTIOCUVATITETAI ETTIKUPWEVO QVTiypa@o TwV OTOIXEIWV TaUTOTNTAS Kail EUoAiaouol Twv {Wwv.

H 1pitn emAoyn umdkeirar otnv mpoUméBeon 011 0 IGI0KTATNS 1) TO QUOIKG TTPOOWTTO TTOU ava@éperal ato onueio 1.1 mapéxel, karémv

aITAuaTog amo TIS apuodIES apxES TTou gival UTTEUBUVES yia TOUS EAEYXOUS TTOU avagépovral aTo aroixeio B), dnAwan ue tnv ormoia BeBaiwver

on ta {wa Oev éxouv €pBel o€ emapn e €idn {Wwv TTou egivar eutradn arn Abooa kai 611 TTapauévouv ao@aAn eviog UETAQPOPIKOU uéoou N

EVTOC TNG TTEPIUETPOU OIBVvOUS agpoAiuéva kard 1 OIdpkeia diaueTakOuIons péow €6Gpous N TpitNG xwpag 1mou Ogv mepiAauBaveral oTo

mmapdprnua Il Tou ekteAeaTikoU kavoviopoU (EE) apib. 577/2013. H dnAwon autn mpémer va ivar ouugwvn ue 1 popen, 1 oidraén Kai Tig

yAwooikég amaitioeis mou kaBopidovral ota pépn 2 kai 3 Tou mapaptriuarog | Tou ekreAeotikoU kavoviopoU (EE) api. 577/2013.

H dokiun titAodétnong avriowudrwy Abooag mou avagéperar oto onpeio 11.3.1:

- mpémel va dig€dyeral o€ Oeiyua 10 01T0i0 CUAAEYETal aTTé KTNVIATPO EYKEKPIUEVO aTTd TNV apuddia apxn, TouAdyiotov 30 nuépes Uerd Tnv
nuepounvia uBoAiacuoU Kai TPEIS UAVES TTPIV aTTd TNV NUEPOUNVIa el0aywynge

- TTPETTEl va LETPA ETTITEOO EEOUDETEPWTIKWY QVTIOWUATWY TOU 10U TNG AUooag g€ opd ioo n ueyaAurepo twv 0,5 1U/ml

- mpémel va OIEEAyETal ATTO EPYACTAPIO EYKEKPIUEVO OUUPWVA g To GpBpo 3 TS améepaons 2000/258/EK rou ZuuPBouliou (o kardAoyog
TWV EYKEKPILEVWY EPYAOTNpiwv BPioKeTal 0TO BIKTUAKOS TOTTO
http://ec.europa.eu/food/animal/liveanimals/pets/approval_en.htm);

- Oev xpeidletar va avavewveral yia {wa Ta omoia, agoU urmofAn6nkav orn Sokiuacia e IKAVOTTOINTIKG amroreAéouara,
emavepBoAidoTnkav kard g AUooag eviog NG mepPIGdoU 10X U0G TTPoNYoUuEVoU gufoAiacuod.

210 TTIUTOTTOII]TIKé(g) Ba eMIOUVATITETAI ETTIKUPWUEVO aVTiypa®Oo TNG ETIoNUNS €KOEONS TOU EYKEKPIUEVOU EPYAOTNPIOU OXETIKG ME T

amoreAéouara Twv SOKINATIWY avTIowudTwy AUooag mou avagépovrai ato onueio 11.3.1.

MioToTToIWVTAG TO ATTOTEAEOUA QUTO, O ETTIONPOG/N €TTIONUN KTNViaTpog emBeRaiwvel 6Tl éxel eTaAnBeloel, oTo YETPO Tou duvaToU Kal OTTou

ATTAITEITAl JEOW ETTIKOIVWVIOG HE TO EPYOOTAPIO TTOU ava@EépeTal GTnV €KBEON, TN yvnoldTNTa TNG £PYOOTNPIAKAG EKOEONG OXETIKA HE TO

arroteAéopara NG doKipaoiag TITAOBOTNONG AVTICWHATWY TToU avagépetal aTo onpeio 11.3.1.

e ouvduaopd pe TNV utroonueiwaon (6), n onuavaon Twv v Adyw JWwv PE TNV EYPUTEUTN TTOPTTODEKTN ) PE €va EUAVAYVWOTO TATOUAL TTOU

éxel epappooTei Tpiv atd TG 3 louAiou 2011 Trpétel va emraAnBeuTei TTpoTOU TTPAYUATOTTOINGE OTTOIAOATIOTE KATAXWPION OTO Trapov

TIOTOTTOINTIKG KOl TTIPETTEN TTAVTA va TTPONYEiTal oTToloudnTroTe YBOAIATHOU 1, KATA TIEPITITWOTN, dOKIYAGiag TToU TTPAYPOTOTTIOIEITAl OTA €V

Aoyw Qwa.

H aywyn karda rou Echinococcus multilocularis mou avagéperar ato anueio 1.4 mpérmei:

- va xopnyeirar ammd Knviarpo eviog mePIGOOU OxI LeyaAltepns Twv 120 wpwv Kai 6x1 PIKPOTEPNS TwV 24 wpwv mpIlv amd v
mpoypauuanlouevn €icodo Twv OKUAwv oe éva amé 1a KPATn uéAN N TIS TIEPIOXES TOUS TTOU ava@épovral OTo TTapdpTNua ToU
EKTEAEDTIKOU Kavoviouou (EE) 2018/878«

- va QrroTeAEiTal aml EYKEKPILEVO QAPUAKO TTOU TTEPIEXEl TNV evOEdEIyuévn S60n TpadikouvavréAns 1 @apUaKoAOyIKWS OPATTIKWY
ouaIWV yia TS otToieg éxel amodelxBei 611, uOVES TOUS 1) O€ oUVOUAOUO, UEIWVOUV TO QOPTIO WPINWV N TTPWILWVY EVIEPIKWY UOPPWV TOU
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CANADA Non-Commercial movement of five or less dogs, cats or ferrets /| Mn sumopikoU xapakripa usrakivjoeig

mEVTE 1) AlyOTeEpwy OKUAWY, yarwv n kouvapiwv

Health information / Yyeiovouikég mAnpogopies Il.a.Certificate reference No / ApiBudg avapopdg rou
MIOTOTTOINTIKOU

Il.b.

(12)

(13)

mapaairou Echinococcus multilocularis ota oikeia €idn EevioTwy.

O mivakag mou avagéperal oTo anpeio 1.4 mpérer va XpnoIUoTTOIEITal yIQ va TEKUNPIWVOVTAI Ol AETTTOUEPEIES TTEPAITEPW aywyns, Qv n aywyn
xopnyeirai UET@ TNV nuUepounvia utToypa®ng Tou TICTOTTOINTIKOU Kal TTPIV aTTé TNV TTPOYpauuaTiopévn gicodo o éva amd 1a KpAatn uéin n rig

TTEPIOXES TOUS TTOU QvaQEPOVTAl OTO TTAPAEPTNUA TOU EKTEAEOTIKOU Kavoviouou (EE) 2018/878.

O mivakag mou avagéperal ato anueio 1.4 TPETTel va xpnoIUOTTOIEITAl yIa va TEKUNPIWVOVTAI 01 AETTTOUEPEIES TWV aywywV GV Of aywyEéS
xopnyouvrai UETG TNV NUEPOMUNVIQ UTTOYPA®AS TOU TTIOTOTTOINTIKOU yia TTEPQITEPW WETAKIVNON O GAAQ KpATtn EAN TTOU TTEPIYPAQETAlI OTO

aToIXEIo B) TWV ONUEITEWY Kal O ouvOUAouO WE TNV uttoonueiwon (11).

Official veterinarian/Authorised veterinarian / Emrionuog krnviarpog/e§ouciodornuévog KTnviarpog

Name (in capital letters) / Ovouaremrwvupo (ue kepaAaia): Qualification and title / 1d161nTa kai TitAog:
Address / AicuBuvon:

Telephone / TnAépwvo:

Date / Huepounvia: Signature / Yrmoypagn:

Stamp / Zgpayida:

Endorsement by the competent authority (not necessary when the certificate is signed by an official veterinarian) /
EmkUpwon amé tnv apuodia apxn (v sivar avaykaia 61av 10 TIOTOTTOINTIKO UTTOYPAQETAl QTTO ETTITNUO KTNVIATPO)

Name (in capital letters) / Ovouaremwvupo (ue kepaAaia): Qualification and title / I6161nTa kai TiTAOG:

Address / TnAépwvo:

Telephone / TnAépwvo:

Date / Huepounvia: Signature / Yrmoypagn:

Stamp / Zgpayida:

Official at the travellers’ point of entry (for the purpose of further movement into other Member States) /
YmaAAnAog oro onueio e10630u Twv TadISIWTWV (yia TeEpaITéEpw UETAKivNOn o€ AAAa KpAaTn LéAn)

Name (in capital letters) / Ovouaremwvupo (ue kepalaia): Title / TitAog:
Address / Aictbuvon:

Telephone / TnAépwvo:

E-mail address / AiuBuvan nAekTpovikoU Taxudpopeiou:

Date of completion of the documentary and identity checks /
Huepounvia oAokAnpwong Twv eAéyxwv eyypapwy Kai TautornTag: Signature / Yrroypaen:

Stamp/ Sgpayida:
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I, the undersigned / O urroyeypaupuévog,

[owner or the natural person who has authorisation in writing from the owner to carry out the non-commercial movement on behalf of the
owner”’] | [iIBIOKTATNG 1} PUOIKG TTPOOWTITO TO OTTOIO £XEI TNYPQATITH GOEIX TOU IGIOKTATN VA TTPAYUATOTTOINTE! TN LN EUTTOPIKOU XAPAKTHPA
uerakivnon €€ ovéuarég rou™ ]

declare that the following pet animals are not subject to a movement that aims at their sale or a transfer of ownership and will accompany the
owner or the natural person who has authorisation in writing from the owner to carry out the non-commercial movement on behalf of the
owner” within not more than 5 days of his movement.

OnAwvw o1 Ta ak6AouBa Jwa ouvTPOoYIGS Oev UTTOKEIVTQI OE UETAKIVNON TTOU €XElI OKOTTO TNV TTwANaCr Toug i TN peraBiBacn tng KupiodtnTag Kai
om Ba ouvodeUouV ToV IBIOKTATN 1 TO PUOIKO TTPOCWITO TO OTT0I0 £xel £€0UTI000TNOE £yypPaPwS arrd Tov IBIOKTATN va TPAYUQTOTTOINCEl TNV [N
EUTTOPIKOU XAPAKTHPA UETAKIVNON €€ OVOUATOS TOU /6/0Krr7rn(” TO APyOTEPO EVTOS 5 NUEPWV ATTO TNV UETAKIVNOT) TOU.

Part lll: Declaration / Mépog Ill :
Ymédeiyua diAwong

Transponder/tattoo" alphanumeric code / Af}\(pap:@pnnkég KWOIKOS Animal health certificate number /
moutrodéktn/raroud(’ APIBUGS TOTOTTONTIKOU UYEias Twv iwv

During the non-commercial movement, the above animals will remain under the responsibility of / Kard v un eumopikoU xapakripa
HETaKivnon, Ta Tpoavapepoueva {wa mapapévouy utré TV eubuvn

Meither [the owner];

Mor [the natural person who has authorization in writing from the owner to carry out the non-commercial movement on behalf of the
owner]

Mor [the natural person designated by the carrier contracted to carry out the non-commercial movement on behalf of the owner:
.................................... (insert name of the carrier)]

™ gite [rou iSiokTATN]

™ gire [Tou @uoikoU mpoowrou Tou éxel e€ouaiodoTnBei eyypdews amd Tov ISIOKTATN VA TTPAYUATOTIOINCEl TN N EUTTOPIKOU
Xapakripa uerakivnon € ovouarog rouf;

™ gire [TOU QUOIKOU TTPOCWITOU TO OTTOIO £XEl OPIOTEI ATTO TOV UETAPOPE OTOV OTTOIO O IDIOKTATNG £XEI aQVABETEl va TTPAYUATOTTOINOE! TN
N EUTTOPIKOU XAPAKTAPA LETAKIVION €€ OVOUATOS TOU: ..o (ouutTAnpwverai To dvoua Tou PETapopéa)]

Place and date / Témog kai nuepounvia:

Signature of the owner or natural person who has authorisation in writing from the owner to carry out the non-commercial
movement on behalf of the owner"/ Yrmoypaer} Tou I0I0KTATN 1} TOU QUOIKOU TTPOCWTTOU TTOU €XEl £§0U0I000TNOEI EYYpPAQPwWS ammd
TOV IGIOKTATN VA TTPAYUATOTTOINTEI TNV N EUTTOPIKOU XAPAKTAPA LETAKIVNON €€ ovouarog Tou /610;(717717“’:

™ Delete as appropriate / Siaypdgerai 6,11 5ev IOXUEI.
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Explanatory notes for completing the animal health certificates

a)

b)

c)

d)

e)

f)

9)

h)

Where the certificate states that certain statements shall be kept as appropriate, statements which are not
relevant may be crossed out and initialed by the official veterinarian, or completely deleted from the
certificate.

The original of each certificate shall consist of a single sheet of paper, or, where more text is required it must
be in such a form that all sheets of paper required are part of an integrated whole and indivisible.

The certificate shall be drawn up in at least one of the official languages of the Member State of entry and in
English. It shall be completed in block letters in at least one of the official languages of the Member State of
entry or in English.

If additional sheets of paper or supporting documents are attached to the certificate, those sheets of paper
or document shall also be considered as forming part of the original of the certificate by the application of the
signature and stamp of the official veterinarian, on each of the pages.

When the certificate, including additional sheets referred to in point (d), comprises more than one page,
each page shall be numbered (page number of total number of pages) at the end of the page and shall bear
at the top of each page the certificate reference number that has been designated by the competent
authority.

The original of the certificate shall be issued by an official veterinarian of the territory or third country of
dispatch or by an authorised veterinarian and subsequently endorsed by the competent authority of the
territory or third country of dispatch. The competent authority of the territory or third country of dispatch shall
ensure that rules and principles of certification equivalent to those laid down in Directive 96/93/EC are
followed.

The colour of the signature shall be different from that of the printing. This requirement also applies to
stamps other than those embossed or watermarked.

The certificate reference number referred to in Boxes 1.2 and Il.a shall be issued by the competent authority
of the territory of third country of dispatch.



Notes expliquant comment compléter les certificats zoosanitaires

a)

b)

c)

d)

f)

9)

h)

Lorsqu'il est précisé dans le certificat qu’il convient de choisir, parmi une série de mentions, celle qui
convient, les mentions inutiles peuvent étre biffées par le vétérinaire officiel, qui doit en outre y apposer
son paraphe et son sceau, ou étre entierement supprimées.

L’original de chaque certificat se compose d’une seule feuille de papier, ou, si cela ne suffit pas, il doit étre
présenté de fagon a ce que toutes les feuilles de papier nécessaires fassent partie d’'un tout intégré et
indivisible.

Le certificat est établi dans au moins une des langues officielles de I'Etat membre d’entrée ainsi qu'en
anglais. Il est rempli en caractéres majuscules, dans au moins une des langues officielles de I'Etat
membre d’entrée ou en anglais.

Si des feuilles ou des justificatifs supplémentaires sont joints au certificat, ceux-ci sont réputés faire partie
du certificat original; le vétérinaire officiel appose sa signature et son sceau sur chacune des pages.

Lorsque le certificat, y compris les feuilles supplémentaires visées au point d), comporte plus d’une page,
chaque page doit étre numérotée au bas de la page — (numéro de la page) de (nombre total de pages) —
et le numéro de référence du certificat attribué par I'autorité compétente doit figurer en haut de chaque

page.

Le certificat original est délivré par un vétérinaire officiel du territoire ou du pays tiers d’expédition ou par
un vétérinaire habilité, puis approuvé par I'autorité compétente du territoire ou du pays tiers d’expédition.
L’autorité compétente du territoire ou du pays tiers d’expédition garantit le respect de régles et de
principes de certification équivalant a ceux fixés dans la directive 96/93/CE.

La couleur de la signature est différente de celle du texte imprimé. Cette régle vaut également pour les
sceaux, a I'exception des reliefs et des filigranes.

Le numéro de référence du certificat visé dans les cases 1.2 et Il.a. est délivré par I'autorité compétente du
territoire ou du pays tiers d’expédition.



